The Norwegian version of the Adult Eyes-Test
With the generous permission of Professor Simon Baron-Cohen, we have translated the Adult Eyes Test into Norwegian. This was done in cooperation with a bilingual person, with English as native language. This Norwegian version was then translated back into English by another bilingual person, with Norwegian as native language. Any inconsistencies between the translations were then discussed and resolved.
So far, more than 100 Norwegian adolescents aged 14-16, have completed the test. They have reported that they understand the words themselves or with the help of the “ordliste” (“Word Definitions”).

